
Ixpand® Wireless Charger 15W
Ladegerät/Pad
Anleitung



Zugang zum Support
▪ Technische Online-Unterstützung finden Sie unter kb.sandisk.com.
▪ Um direkt mit dem technischen Support zu sprechen, besuchen Sie 

sandisk.com/about/contact/customer-care.

https://kb.sandisk.com
https://www.sandisk.com/about/contact/customer-care
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1 Willkommen

Leistungsmerkmale
Schnelles Laden – Qi™-zertifiziertes schnelles 15-W-Wireless-Ladegerät für Qi-
kompatible iPhones, Samsung™-Smartphones und andere Smartphones.1

Lieferumfang
Im Lieferumfang des SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegeräts/Pads
sind die folgenden Komponenten enthalten:

▪ SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad
▪ Netzteil (bei ausgewählten Modellen)
▪ 1,5 m langes USB Type-C™-Kabel
▪ Kurzanleitung

Produktbeschreibung

Front-LED
1. Front-LED

Die Front-LED leuchtet blau und blinkt zur Anzeige eines bestimmten
„Gerätezustands“. Diese verschiedenen Zustände werden in der nachfolgenden
Tabelle beschrieben.

Tabelle 1.1

LED-Verhalten Systemzustand

LED leuchtet nicht Kein Strom oder kein Ladevorgang

Stetig blau – kein Blinken Ladevorgang

Stetig weiß/stetig blau –
kein Blinken

Ladevorgang abgeschlossen (nur bei unterstützten Android-
Geräten)

Rot blinkend Überprüfen Sie Folgendes: 1) Smartphone liegt auf dem
Ladegerät, ist korrekt auf das Zentrum ausgerichtet und 2) keine
fremden Gegenstände oder Metallteile befinden sich zwischen
Smartphone und Wireless Charger.

Anschlüsse
Das Gerät verfügt über einen einzigen Anschluss.

1 Liefert bis zu 15 W Leistung durch Schnellladefunktion in Verbindung mit einem
QC3.0 24-W-Netzteil (Netzteil nicht inbegriffen bei SanDisk Ixpand Wireless
Charger Pad 15W und muss separat erworben werden).
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1. USB Type-C-Anschluss: Dieser Anschluss wird nur verwendet, um das
Gerät mit Strom zu versorgen. Er wird nicht verwendet, um das Gerät mit
einem Host- oder Client-Gerät zu verbinden.

Verwendungshinweise
SanDisk Produkte sind Präzisionsgeräte, die mit Vorsicht ausgepackt und
installiert werden müssen. Die Geräte können durch grobe Handhabung, Stöße
oder Vibrationen beschädigt werden. Befolgen Sie beim Auspacken und
Installieren Ihres externen Speichergeräts immer die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen:

▪ Lassen Sie das Gerät nicht fallen oder anstoßen.
▪ Halten Sie das Gerät trocken und fern von Wärmequellen.
▪ Verwenden Sie dieses Produkt nicht als portables Gerät.
▪ Halten Sie das Gerät fern von anderen Geräten mit starken

elektromagnetischen Feldern wie Bluetooth®-Geräten, schnurlosen
Telefonen und Mikrowellen.
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2 Einfache Verwendung

Einrichtung des Ixpand Wireless Charger 15W
Ladegeräts/Pads

Installation
1. Verbinden Sie ein Ende des Netzteils mit dem Stromversorgungsanschluss

des Geräts und das andere Ende des Netzteils mit einer Steckdose.
a. HINWEIS: Nur bei ausgewählten Ixpand Wireless Charger 15W

Ladegerät/Pad-Modellen ist ein Netzteil inbegriffen. Wenn keines
inbegriffen ist, muss das SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W
Ladegerät/Pad mit einem QC3.0 24-W-Netzteil verwendet werden, das
alle geltenden lokalen Sicherheits- und Emissionsstandards erfüllt.
Verwenden Sie in den USA und Kanada nur UL-/CAS-zertifizierte und
in Europa nur CE-zertifizierte Netzteile. Nicht zertifizierte Netzteile
können Schäden oder Fehlfunktionen des Wireless Charger
verursachen.

2. Glückwunsch! Sie können Ihr Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad
jetzt verwenden.

Aufladen eines Smartphones
Mit diesen Schritten laden Sie Ihr Smartphone kabellos auf.

Hinweis: Besuchen Sie die SanDisk Knowledgebase und suchen Sie nach Antwort 21587 für
die Best Practices zum kabellosen Aufladen.

1. Das Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad funktioniert mit den
meisten Hüllen aus Gummi/Kunststoff/TPU (mit einer Dicke von unter
5 mm). Wenn die Hülle verstärkt ist, aus Metall besteht oder auch als
Brieftasche verwendet wird und Metallkarten enthält, kann das
Smartphone ggf. nicht korrekt aufgeladen werden und die Hülle muss
entfernt werden.

2. Der Bildschirm des Smartphones sollte nach oben zeigen.
3. Legen Sie das Qi-kompatible Smartphone auf das Ixpand Wireless Charger

15W Ladegerät/Pad.
4. Die LED am Wireless Charger leuchtet stetig blau und das Betriebssystem

Ihres Smartphones zeigt den Ladevorgang an.
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3 Konformitäts- und Garantieinformationen

Konformität mit Sicherheitsbestimmungen und
Vorschriften

Sicherheitshinweise
Das SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad muss mit einem
QC3.0 24-W-Netzteil verwendet werden, das alle geltenden lokalen
Sicherheits- und Emissionsstandards erfüllt. Verwenden Sie in den USA und
Kanada nur UL-/CAS-zertifizierte und in Europa nur CE-zertifizierte Netzteile.
Nicht zertifizierte Netzteile können Schäden oder Fehlfunktionen am Wireless
Charger verursachen.

Platzieren Sie keine fremden Gegenstände, wie Metallgegenstände oder
Magnete, zwischen dem Mobilgerät und dem Wireless Charger. Dadurch kann
das Mobilgerät nicht korrekt geladen werden und es können
Überhitzungsschäden verursacht werden.

Halten Sie das SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad fern von
Spülbecken, Getränken, Badewannen, Duschen, Regen und anderen
Feuchtigkeitsquellen. Feuchtigkeit kann bei elektronischen Geräten zu
elektrischen Entladungen führen. Sie dürfen das SanDisk Ixpand Wireless
Charger 15W Ladegerät/Pad nicht demontieren, zerquetschen, kurzschließen
oder verbrennen, da dies zu Feuer, Verletzungen, Verbrennungen oder anderen
Gefahren führen kann.

Halten Sie das SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad fern von
direktem Sonnenlicht, Feuchtigkeit und extremen Temperaturen. Sie dürfen
das SanDisk Ixpand Wireless Charger 15W Ladegerät/Pad nicht verbiegen,
knicken oder fallen lassen. Der Anwender ist dafür verantwortlich, alle Umwelt-,
Sicherheits- und sonstigen Gebrauchsvorschriften einzuhalten.

Konformität mit Sicherheitsanforderungen
Zusammenfassung der Konformität mit nationalen Unterschieden: CA=Kanada,
US=USA. IEC 62368-1:2014 und EN 62368-1:2014+AC: 2017.

CE-Konformität für Europa
Hiermit erklärt Western Digital die Konformität dieses Geräts mit den
geltenden Richtlinien des Rats der Europäischen Union, einschließlich der
EMV-Richtlinie (2014/30/EU), der Richtlinie für Funkanlagen (2014/53/EU)
und der Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU).

Funktechnologie Frequenz Max. Sendeleistung

Qi 127,7 KHz <65,59 dBµA/m bei 10 m

Por la presente, Western Digital declara el cumplimiento de este equipo con las
directivas aplicables del Consejo de la Unión Europea, incluidas EMC

Konformitäts- und Garantieinformationen

SanDisk
Anleitung

4



(2014/30/EU) y RED (2014/53 / EU), la Directiva ERP (2009/125 / EC) y la
Directiva de bajo voltaje (2014 / 35 / UE).

Con la presente, Western Digital dichiara la conformità di questa
apparecchiatura alle direttive del Consiglio applicabili dell'Unione europea, tra
cui la direttiva EMC (2014/30/EU) e RED (2014/53 / UE), ERP (2009/125 / CE)
e la direttiva sulla bassa tensione (2014 / 35 / UE).

Par la présente, Western Digital déclare que cet équipement est conforme aux
directives du Conseil de l’Union européenne, y compris aux directives EMC
(2014/30/EU) et RED (2014/53 / EU), à la directive ERP (2009/125 / CE) et à
la directive basse tension (2014 / 35 / UE).

Hiermit erklärt Western Digital die Konformität dieses Geräts mit den
geltenden Richtlinien des Rats der Europäischen Union, einschließlich der
EMV-Richtlinie (2014/30/EU), der Richtlinie für Funkanlagen (2014/53/EU),
der Ökodesign-Richtlinie (2009/125/EG) und der Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU).

Industry Canada Statement
Do not place foreign materials, such as metal objects or magnets, between the
mobile device and the wireless charger. This may cause the mobile device to
not charge properly or may cause damage due to overheating.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et
(2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator and your body.

Déclaration d'exposition aux radiations:

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED
établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de
rayonnement et votre corps.

Informationen zu FCC Klasse B
HINWEIS: Dieses Gerät wurde mit dem Ergebnis getestet, dass die Grenzwerte
für digitale Geräte der Klasse B nach Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften
eingehalten werden. Diese Grenzwerte sind so bemessen, dass sie in einem
Wohngebiet angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen bieten. Dieses
Gerät erzeugt, nutzt und emittiert unter Umständen hochfrequente Energie
und kann bei nicht anleitungsgemäßer Installation und Verwendung schädliche
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Störungen der Radiokommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine
Garantie, dass in einer gegebenen Installation keine Störungen auftreten. Ob
das Gerät eine Störung des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, kann
durch Aus- und Einschalten des Geräts bestimmt werden. Um diese Störung
zu beheben, wird dem Anwender empfohlen, einen oder mehrere der
folgenden Schritte durchzuführen:

▪ Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder platzieren Sie sie an einen
anderen Ort.

▪ Erhöhen Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
▪ Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die einen anderen Stromkreis

verwendet als die des Empfängers.
▪ Bitten Sie den Händler oder einen qualifizierten Rundfunk-/

Fernsehtechniker um Hilfe.

Änderungen, die nicht ausdrücklich vom Hersteller genehmigt wurden, können
zum Verlust der Betriebszulassung für das Gerät führen.

FCC-Hinweis: Änderungen, die nicht ausdrücklich vom Hersteller genehmigt
wurden, können zum Verlust der Betriebszulassung für das Gerät führen.

Die Strahlungsquelle darf nicht mit einer anderen Antenne oder einem anderen
Sender zusammen aufgestellt oder in Verbindung damit betrieben werden.

Erklärung zur Strahlenbelastung:

Dieses Gerät erfüllt die FCC-Grenzwerte für die Strahlenbelastung in einer
nicht kontrollierten Umgebung. Dieses Gerät sollte so installiert und betrieben
werden, dass ein Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Gerät und Ihrem
Körper gewährleistet ist.

ICES-3(B)/NMB-3(B) Konformitätserklärung
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003(B)
du Canada.

Dieses Gerät erfüllt die Bestimmungen der kanadischen ICES-003 Klasse B.

Korea
해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가능성이 있으므로 인명구조와 관련된 서비스는 할
수 없습니다 “해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가능성이 있음.” 해당 무선설비는 전파
혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없음 ""가정에서 사용할 경
우 타 기기에 전파 간섭을 일으킬 수 있으므로, 업무용으로만 사용할 수 있습니다”라는
문구를 사용자 설명서 또는 기기에 명시할 것"" ""해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가
능성이 있으므로 인명구조와 관련된 서비스는 할 수 없습니다

Garantieinformationen

Inanspruchnahme von Serviceleistungen
Unter www.sandisk.com/wug finden Sie weitere Informationen zum Fordern
von Garantieansprüchen. Wenn festgestellt wird, dass Ihr Produkt defekt sein
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könnte, erhalten Sie eine RMA-Nummer (Berechtigung zur
Warenrücksendung) sowie Anweisungen zur Rücksendung des Produkts. Für
Ausgaben in Verbindung mit einer Forderung aus einer SanDisk Garantie sind
Sie verantwortlich. Sie müssen Ihr Produkt in einem sicheren, vorab bezahlten
Paket an die Adresse versenden, die Sie zusammen mit der RMA-Nummer
erhalten. Für alle Garantieforderungen ist ein Kaufbeleg erforderlich.

Garantie
Für dieses Produkt gelten die Garantiebedingungen gemäß www.sandisk.com/
wug. Die Garantiedauer beträgt 2 Jahre in den USA und anderen Regionen.

Kontakt
Nord- und Südamerika: Western Digital Technologies, Inc., 951 SanDisk Drive,
Milpitas, CA 95035, U.S.A.

Europa: Western Digital Technologies, Inc., 2-4 bd des Iles, Bat A, 92130 Issy les
Moulineaux, Frankreich

Großbritannien: Western Digital (UK) Limited, Hamilton House, Regent Park,
Kingston Rd, Leatherhead, Surrey, KT22 7PL, UK
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Diese Informationen wurden von SanDisk gewissenhaft und unter Annahme ihrer
Richtigkeit erstellt. SanDisk übernimmt jedoch keine Haftung für deren Verwendung oder
für die Verletzung von Patenten oder Rechten Dritter, die aus der Verwendung entstehen
können. Es wird keine implizite oder anderweitige Lizenz an Patenten oder Patentrechten
von SanDisk erteilt. SanDisk, das SanDisk Logo, Ixpand und das Ixpand-Logo sind
eingetragene Marken oder Marken der Western Digital Corporation oder ihrer
Tochtergesellschaften in den USA und/oder anderen Ländern. iPhone und macOS sind
Marken von Apple Inc., eingetragen in den USA und anderen Ländern. Samsung ist eine
Marke von Samsung Electronics Co., Ltd. Android ist eine Marke von Google LLC. Qi ist
eine Marke des Wireless Power Consortium. Die Bluetooth-Wortmarke und -Logos sind
eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung solcher Marken
durch Western Digital erfolgt unter Lizenz. USB Type-C ist eine Marke des USB
Implementers Forum. Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

© 2020 Western Digital Corporation und Tochterunternehmen. Western Digital
Technologies, Inc. ist Verkäufer und Lizenznehmer für SanDisk® Produkte in der Region
Amerika. Alle Rechte vorbehalten.
Western Digital
5601 Great Oaks Parkway
San Jose, Kalifornien 95119 USA

D015-000013-E00
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